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See the notice on TED website

422221-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut – Изработване на проекти по 
програмата за инвестиции, поддръжка и присъединяване на нови клиенти в Клиентските 
енергоцентрове на “Електроразпределение Юг” EАД - МР Кърджали
OJ S 117/2026 19/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Електроразпределение Юг ЕАД
Sähköposti: Dobromir.Aleksov@evn.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Изработване на проекти по програмата за инвестиции, поддръжка и 
присъединяване на нови клиенти в Клиентските енергоцентрове на 
“Електроразпределение Юг” EАД - МР Кърджали
Kuvaus: Изработване на проекти по програмата за инвестиции, поддръжка и 
присъединяване на нови клиенти в Клиентските енергоцентрове на 
“Електроразпределение Юг” EАД – МР Кърджали. Предмет на настоящата поръчка са 
проектантски услуги за строежи трета, четвърта и/или пета категория, съгласно Закон за 
устройство на територията, като по-голяма част от обектите са строежи от трета 
категория. Обектите, които се изграждат или подлежат на основен ремонт 
представляват в по-голямата си част линейни обекти средно и ниско напрежение 
/въздушни или кабелни линии/, както и площадкови обекти /трансформаторен пост, 
възлов трафопост, възлова станция/.
Menettelyn tunniste: 17eea399-d2fc-4264-9fc3-fc6989ff2134
Sisäinen tunniste: 588772
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71323100 Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кърджали (BG425)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 64 770,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/422221-2026
mailto:Dobromir.Aleksov@evn.bg
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Lisätiedot: 1. Комисия, назначена със заповед на Възложителя ще разгледа и оцени 
офертите по реда на чл. 104, ал.2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Първо се 
разглеждат и оценяват техническите и ценови предложения на участниците, след което 
се разглеждат документите за съответствие с критериите за подбор. 2. Възложителят 
отстранява участник, за когото са налице основанията за отстраняване, свързани с 
личното състояние по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на 
процедурата, както и на основание чл.107 от ЗОП, чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансови отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни 
собственици и във всички останали случаи на несъответствие с изискванията на ЗОП и 
ППЗОП, и обявлението и документацията за участие в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка. 3. Когато участникът е обединение от ФЛ и/или ЮЛ, посочените 
основания за отстраняване се прилагат и за всеки член на обединението. Основанията 
за отстраняване се прилагат до изтичане на сроковете по чл. 57, ал. 3 от ЗОП. Когато 
участник предвижда използването на подизпълнител по смисъла на § 2, т. 34 от ДР на 
ЗОП или се позовава на капацитета на трети лица по чл. 65, ал. 1 от ЗОП, следва да се 
има предвид, че основанията за отстраняване са прилагат и за подизпълнителите и за 
третите лица. Съгласно чл.67, ал.1 от ЗОП, при подаване на офертата, участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствието с критериите за 
подбор чрез представяне на ЕЕДОП, а документите се представят при условията на чл.
67, ал.5 и чл.112, ал.1 от ЗОП. 4. Участник, за когото са налице основанията за 
отстраняване, има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които 
гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за 
отстраняване съгласно чл.56 от ЗОП. 5. Предвижда се гаранция за изпълнение в размер 
на 10 %от стойността на договора без ДДС- при условията на чл. 111 от ЗОП. 6. Органи, 
от които може да се получи информация относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд в 
Република България: Национална агенция за приходите, Национален осигурителен 
институт, Министерство на околната среда и водите - Изпълнителната агенция по 
околна среда, Министерство на труда и социалната политика - Изпълнителна агенция 
"Главна инспекция по труда".
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
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трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
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отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Изработване на проекти по програмата за инвестиции, поддръжка и 
присъединяване на нови клиенти в Клиентските енергоцентрове на 
“Електроразпределение Юг” EАД - МР Кърджали
Kuvaus: Изработване на проекти по програмата за инвестиции, поддръжка и 
присъединяване на нови клиенти в Клиентските енергоцентрове на 
“Електроразпределение Юг” EАД – МР Кърджали. Предмет на настоящата поръчка са 
проектантски услуги за строежи трета, четвърта и/или пета категория, съгласно Закон за 
устройство на територията, като по-голяма част от обектите са строежи от трета 
категория. Обектите, които се изграждат или подлежат на основен ремонт 
представляват в по-голямата си част линейни обекти средно и ниско напрежение 
/въздушни или кабелни линии/, както и площадкови обекти /трансформаторен пост, 
възлов трафопост, възлова станция/.
Sisäinen tunniste: 588772

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71323100 Sähkövoimajärjestelmien suunnittelupalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Предвижда се опция за еднократно удължаване срока на Договора с 
до 12 месеца, при запазване на всички условия съгласно договора.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кърджали (BG425)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 64 770,00 EUR
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5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: За посочения период участникът да е изпълнил минимум три 
дейности, идентични или сходни с предмета на поръчката и покриващи съвкупно 
изискването за обем на изпълнените услуги. Участникът следва да е изпълнил за 
последните три години, считано от датата на подаване на офертата, дейности с 
предмет и обем, идентични или сходни* с тези на настоящата поръчка. *Под дейности, 
сходни с предмета на настоящата поръчка, следва да се разбират: - Проектиране или 
изготвяне на технически/работен проект за линеен енергиен обект ниско напрежение; - 
Проектиране или изготвяне на технически/работен проект за линеен енергиен обект 
средно напрежение; - Проектиране или изготвяне на технически/работен проект за 
площадков енергиен обект трансформаторен пост или възлова станция. При подаване 
на офертата съответствието с поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП (в Част 
ІV, Раздел В се попълва следната информация за всеки деклариран изпълнен обект: 
вид на обекта, вид изпълнена услуга, възложител, период на изпълнение. За доказване 
изпълнението на поставеното изискване, преди сключване на договор или при 
изискване от страна на възложителя в хода на процедурата, се представя списък по чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. От представените доказателства следва 
еднозначно и безспорно да установява вида на изпълнената услуга, обекта, за който е 
изпълнена, нейният изпълнител и получател, времето на изпълнението й и по 
възможност нейната стойност и координати за контакт с получателя на услугата. 
Изисквано минимално/ни ниво/а: За посочения период участникът да е изпълнил 
минимум три дейности, идентични или сходни с предмета на поръчката и покриващи 
съвкупно изискването за обем на изпълнените услуги, включващи следните дейности: - 
най – малко 1 дейност по проектиране или изготвяне на технически/работен проект на 
минимум 1 линеен енергиен обект ниско напрежение; - най – малко 1 дейност по 
проектиране или изготвяне на технически/работен проект на минимум 1 линеен 
енергиен обект средно напрежение; - най – малко 1 дейност по проектиране или 
изготвяне на технически/работен проект на минимум 1 площадков енергиен обект 
трансформаторен пост или възлова станция. Участникът следва да покрива общия 
кумулиран минимален обем сходни дейности. Посоченият минимален обем сходни 
дейности може да бъде изпълнен на един или повече обекти от посочения вид.
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Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката – проектиране и 
упражняване на авторски надзор. Участникът трябва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
предмета на обществената поръчка – проектиране и упражняване на авторски надзор. 
При подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира чрез 
ЕЕДОП (в Част ІV, Раздел В се попълва следната информация за всяко лице: трите 
имена, заемана длъжност, № на удостоверението за пълна проектантска 
правоспособност). За доказване изпълнението на поставеното изискване, преди 
сключване на договор или при изискване от страна на възложителя в хода на 
процедурата, се представя списък по чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, в който са посочени 
изчерпателни данни и информация с точно позоваване на документите свързани с 
изискуемата професионална компетентност на лицата в това число: трите имена и 
заемана длъжност; № на удостоверението за пълна проектантска правоспособност, 
както и документи, които доказват професионалната компетентност на лицата. 
Участникът трябва да разполага с персонал с определена професионална 
компетентност за изпълнение на поръчката – проектиране и упражняване на авторски 
надзор. Предложените експерти трябва да притежават актуални документи за пълна 
проектантска правоспособност (ППП) по Закона за камарите на архитектите и 
инженерите в инвестиционното проектиране (ЗКАИИП), респ. призната професионална 
квалификация по реда на Закона за признаване на професионални квалификации. 
Участникът трябва да разполага с минимум по един проектант както следва: - 2 лица, 
притежаващи удостоверения за пълна проектантска правоспособност (ППП) по част 
„Електрическа“.; - 1 лицe, притежаващо удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност (ППП) по част "Геодезия"; - 1 лицe, притежаващо удостоверение за 
пълна проектантска правоспособност (ППП) по част "Архитектура" ; - 1 лицe, 
притежаващо удостоверение за пълна проектантска правоспособност (ППП) по част 
„Конструктивна“.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: „най-ниска цена“
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира най-ниската обща стойност на 
ценово предложение в оферта, допусната до оценяване.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588772
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588772
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

https://app.eop.bg/today/588772
https://app.eop.bg/today/588772
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно условията на договора, 
търговските условия и техническата спецификация към обществената поръчка.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансирането се извършва от бюджета на Възложителя. 
Заплащането на дължимото възнаграждение от Възложителя ще се извършва по банков 
път, в евро (EUR), по банкова сметка посочена от Изпълнителя.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Електроразпределение Юг ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Електроразпределение Юг ЕАД
Rekisterinumero: 115552190
Postiosoite: ул. Христо Г. Данов №37
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Добромир Димитров Алексов
Sähköposti: Dobromir.Aleksov@evn.bg
Puhelin: 0882834154
Internetosoite: http://www.elyug.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1187
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18

mailto:Dobromir.Aleksov@evn.bg
http://www.elyug.bg
https://app.eop.bg/buyer/1187
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Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 526d76f5-31d2-4f05-b44b-b7e6a463b9eb  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 18/06/2026 10:46:20 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 422221-2026
EUVL S -lehden numero: 117/2026
Julkaisupäivä: 19/06/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
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